
ISTRUZIONI PER L'INSTALLAZIONE E LA MANUTENZIONE 
INSTRUCTIONS DE MISE EN SERVICE ET D'ENTRETIEN 

INSTRUCTIONS FOR INSTALLATION AND MAINTENANCE 
INSTALLATIONSANWEISUNG UND WARTUNG 

INSTRUCTIES VOOR INGEBRUIKNAME EN ONDERHOUD 
INSTRUCCIONES PARA LA INSTALACION Y EL MANTENIMIENTO 

INSTALLATIONS - OCH UNDERHÅLLSANVISNING
KULLANIM VE BAKIM TAL MATLARI 

KPS 30-16

KPF 30-16 
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KPS 30/16  –  KPF 30/16 

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ 
La Ditta DAB PUMPS s.p.a. - Via M. Polo,14 - 
Mestrino (PD) - ITALY - sotto la propria 
esclusiva responsabilità dichiara che i prodotti 
summenzionati sono conformi a: 

Direttiva del Consiglio n° 98/37/CE concernente 
il riavvicinamento delle legislazioni degli Stati 
membri CEE relative alle macchine e successive 
modifiche. 
Direttiva della Compatibilità elettromagnetica 
89/336 e successive modifiche.
Direttiva Bassa Tensione 73/23 e successive 
modifiche.

DÈCLARATION DE CONFORMITÈ 
L'entreprise DAB PUMPS s.p.a. - Via M. Polo,14 - 
Mestrino (PD) - ITALIE - déclare sous sa 
responsabilité exclusive que les produits 
susmentionnés sont conformes à: 

la Directive du Conseil n° 98/37/CE concernant 
l'harmonisation des législations des Etats membres 
de la CEE relatives aux machines et ses 
modifications successives. 
la Directive de la compatibilité électromagnétique 
89/336 et ses modifications successives. 
la Directive basse tension 73/23 et ses 
modifications successives.

DECLARATION OF CONFORMITY 
The Company DAB PUMPS s.p.a. - Via M. 
Polo,14 - Mestrino (PD)  - ITALY - declares 
under its own responsibility that the above-
mentioned products comply with: 

Council Directive no. 98/37/CE concerning the 
reconciliation of the legislations of EEC 
Member Countries with relation to machines 
and subsequent modifications. 
Directive on electromagnetic compatibility no. 
89/336 and subsequent modifications. 
Directive on low voltage no. 73/23 and 
subsequent modifications.

KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 
Die Firma DAB PUMPS s.p.a. - Via M. Polo,14 - 
Mestrino (PD) - ITALY - erklärt unter ihrer eigenen, 
ausschließlichen Verantwortung, daß die genannten 
Produkte den folgenden Verordnungen entsprechen: 

Ratsverordnung Nr. 98/37/CE über die 
Angleichung der Gesetzgebung der CEE-Staaten 
über Maschinen und folgende Abänderungen.  
Verordnung über die elektromagnetische 
Kompatibilität 89/336 und folgende 
Abänderungen. 
Verordnung über Schwachstrom 73/23 und 
folgende Abänderungen.

UYGUNLUK BEYANI 
Via M. Polo, 14 – Mestrino (PD) – TALYA’da 
bulunan DAB PUMPS S.p.A., kendi sorumlulu unu
üstüne alarak yukarıda belirtilen ürünlerin: 

AET üyelerinin makinelerle ilgili normlar ile 
ili kin tamamlamalarının uyumla tırılmasına,
98/37/CE sayılı Avrupa Konseyi Yönetmeli ine. 
89/336 sayılı AET Elektromanyetik Uyum 
Yönetmeli i ile ili kin tamamlamalarına.
73/23 sayılı AET Alçak Gerilim Yönetmeli i ile 
ili kin tamamlamalarına uygun olduklarını beyan 
eder.

 DAB PUMPS s.p.a. – Via Marco Polo, 14 
Mestrino (PD) -

,
:

 n° 98/37/CE 

.

 89/336 
.

 73/23 
.



KPS 30/16  –  KPF 30/16 

CONFORMITEITSVERKLARING 
De firma DAB PUMPS s.p.a. - Via M. Polo, 14 
Mestrino (PD) - Italië, verklaart hierbij onder haar 
verantwoording dat hierbovengenoemde produkten 
conform zijn aan: 

de Richtlijn van de Raad nr. 98/37/CE 
betreffende harmonisatie van de wetgeving in 
de EEG-lidstaten t.a.v. machines en 
daaropvolgende wijzigingen. 
De richtlijnen van de elektromagnetische 
overeenstemming  89/336 en latere 
veranderingen. 
De richtlijnen voor lage druk 73/23 en latere 
veranderingen.

DECLARACION DE CONFORMIDAD  
La Empresa DAB PUMPS s.p.a. - Via M. Polo,14 - 
Mestrino (PD) - ITALY bajo su propia y exclusiva 
responsabilidad declara que los productos 
anteriormente mencionados respetan:  

Las Directrices del Consejo n° 98/37/CE 
referentes a la homogeneización de las 
legislaciones de los Estados miembros de la CEE 
relativas a las máquinas y sucesivas 
modificaciones.  
Directriz de la Compatibilidad electromagnética 
89/336 y sucesivas modificaciones.  
Directriz Baja Tensión 73/23 y sucesivas 
modificaciones. 

FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE 
Bolaget DAB PUMPS s.p.a. - Via M. Polo,14 - 
Mestrino (PD) - ITALIEN - intygar på eget ansvar 
att ovannämnda produkter är i enlighet med: 

Rådets direktiv nr. 98/37/CE och efterföljande 
ändringar som innehåller en jämkning av EU-
ländernas lagstiftning beträffande maskiner. 
EMC-direktivet nr. 89/336 och efterföljande 
ändringar. 
Lågspänningsdirektiv nr. 73/23 och 
efterföljande ändringar.

DAB PUMPS s.p.a Via M. Polo,14 - 
Mestrino (PD)

98/37/CE

89/336
73/23

DAB PUMPS S.p.A.

VIA M. POLO 14
MESTRINO (PD)

ITALY

98/37/CE 

  Mestrino (PD), 08 Gennaio 2001 

Attilio Conca
Legale Rappresentante 
Legal Representative 
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Modello / Modèle / Model / Modell / Model 
Modelo / Modell / Model /  / 

Prevalenza / Hauteur d'élévation / Head up 
Förderhöhe / Overwicht / Prevalencia 

Maximal pumphöjd / Manometrik yükseklik 
 / 

H max (m)

KPS 30/16 32,5 

KPF 30/16 32,5 
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